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Correspondence from Germany
Schleife, on September 4th, 1904

Dear Volksblatt!

It’s about time to write again after a lengthy
period of time.

The weather has changed, and finally the rain
has come, so that there is still hope for some green
fodder to grow, like tuber und turnips. Farmers
couldn't harvest their second crop of hay this year.
The so called Grummeternte (second cutting of hay)
failed, even the beets stayed small. The clover is quite
dry, there is a great lack of fodder. We need to feed
like in Winter, we only have very few potatoes. The
hundredweight costs actually 4 Mark or $1. The
bushel of rye 10 or 11 Mark. The schock of straw 22
Mark. 1 hundredweight hay 4 Mark and 50 Pfennige.

Today is the annual anniversary celebration of
our cycling club and other clubs of the neighborhood
have been invited. A big parade will take place at 4
p.m. through our village.

Matthias Hantschko also came and said that a
certain Weber had written from America to the
trackmaster in Spremberg, then the trackmaster had
asked M. Hantschko who this Weber was, and the
latter answered he probably was the mayor of
Giddings.

On July 25th the barn of the half-farmer*
Krautz also known as Peter burned to the ground after
lightning strike in Halbendorf, more than 100 schock
of rye and various machines were destroyed in the
fire.

In Lieskau the massive home and the barn
belonging to the mason Kamenz burned again to the
ground on August 6th at 9 in the morning. Three cows
died in the fire, all harvest supplies were destroyed as
well.

On August 22nd a forest surface of about
26,000 Morgen (10,500 hectares) was destroyed by
fire in Prinkenau, Silesia. The fire reached the village
of Neu-Vorwerk that lies in this area. Two nearby
villages were in great danger.

From Glogau, Liegnitz, Breslau and Sprotten
8,000 men infantry, artillery and pioneers were
commanded to stop the flames, the terrible fire lasted
two days. The damage is estimated to several million
Mark.

The fire originated from sparks from a
locomotive and spread so rapidly because of the great
drought and wind. The train treasury will have to pay
for the damage. The castle Primkenau belongs to the
Earl of Giinther von Schleswig-Holstein, brother of
our Empress.
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If 1 would like to report on the many forest
fires in this year, | could write a book. It burned every
single day because the drought and the heat are almost
unbearable, some days the thermometer would
indicate 42 to 44 degrees Réaumur or 52 to 55 degrees
Celsius, which would be a lot more than 100 degrees
Fahrenheit.

Heavy rain has fallen in the last days, but still
not enough. People say that even if the drought in
1868 was extreme, it was not so high as this year
because at that time there was not so little water in our
village pond Beschma. This time the pond is
completely dry. Some wells back then had no more
water, only the iron tube fountains did not dry up.

The rye harvest is almost equal to that of last
year, only the spring seeds couldn’t thrive. But it has
always been so, and it will also be fine this year, just
do not lose heart.

To conclude | would like to tell G. Kalmbach
in Behrnville that Jakob Kallenbach, owner of the inn,
is in Alt-Weisswasser, earlier Riesewetter.

The Jentho windmill is long since worn out,
houses and streets have been built there, the so called
Marienbad is in this very place too, but I need to get
more information and | will report on it another time.
And next time I will provide information to Georg
Spretz in Mulkwitz about the questions he asked.

With greetings to all readers of the Volksblatt,
Johann Hantschko, farmer in Schleife, Germany

* Halbbauer means that he owned a farm that was
about half as much as he needed to support his family
and therefore also had to have another job or
occupation...

Translated by Helene Yeche
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